
Глава 48. Наблюдать за казнью ведьмы, чтобы изменить настроение.

─ А? ─ Я удивленно посмотрел на Джаяда. Наблюдая за выражением его лица и тоном голоса,
как будто он говорил мне: давай сегодня пойдем в зоопарк, или я отведу тебя в цирк, -
серьезное заявление о том, чтобы отвести меня на что-то столь ужасное, как казнь ведьмы.

─ Я только что слышал, как Бартоломью сказал, что сегодня на площади будет казнь ведьмы. И
я вижу, что Парула вчера был не в очень хорошем настроении. Так почему бы нам не пойти и
не посмотреть на сожжение ведьмы для разнообразия. ─ Джаяд сказал с серьезным лицом.

Нет, вы в чем-то ошибаетесь, разве поход на сожжение ведьмы может изменить ваше
настроение? Было бы удручающе видеть такую жестокую вещь, верно?

До этого в мире уже была промышленная революция, верно? Как такое событие, как сожжение
ведьмы, могло произойти до сих пор?

В моей прошлой жизни последний суд над ведьмами, Салемский процесс, также произошел
накануне промышленной революции. И с тех пор, как свет науки озарил цивилизацию,
пребывающую во тьме невежества, по крайней мере, такого рода суеверия, слишком
примитивные и отсталые, больше никогда не повторялись.

Я и не подозревал, что в этом мире еще существуют такие невежественные и жестокие
обычаи? Но эти мысли были похоронены в глубине моего сознания и не озвучивались.

─ Поэтому, Парула, поторопись и доедай свой завтрак, и пойдем, посмотрим. Мы не сможем
найти место, если опоздаем. ─ Взволнованно сказал Джаяд, явно желая тоже пойти и
посмотреть на это.

─ Тогда ты наполни небольшой мешок хлебом и возьми его, и мы сейчас же отправимся. ─
Сказал я.

─ Но Парула не поела достаточно. ─ Сказал Джаяд.

─ Мне этого достаточно. ─ Я взял яблоко, которое очистил Джаяд, и съел его целиком в три
укуса, даже сердцевину и ветку я отгрыз.

─ Ты возьми это, я просто поем, когда проголодаюсь по дороге, и мне не показывай. ─ Я стал
сознательным и внимательным к своему странному аппетиту. И пока мне не позволяли видеть
еду непосредственно, я мог контролировать его.

Поэтому Джаяд завернул пару буханок хлеба в тряпку и пристроил их у себя в руках. Зная, что
у него есть деньги, теперь он не казался таким экономным. Но эти золотые монеты, все равно
нужно было хоть как-то превратить в серебро, чтобы использовать их.

Так мы вышли из трущоб, на этот раз Джаяд повел меня в другом направлении, как будто он
уже знал, где находится место казни.

─ Брат Джаяд, ты когда-нибудь раньше видел суд над ведьмами? ─ Я спросил с некоторым
любопытством. Не то чтобы я действительно хотел увидеть такую вещь, но я должен был узнать
больше об умственном развитии этого мира.

─ Ну, я видел его только один раз, и то, когда был совсем ребенком. ─ Вспоминает Джаяд.



─ Итак, на что похож суд над ведьмами? ─ спросил я, чтобы подготовиться психологически.

─ Я был маленьким и мало что помню. Думаю, ее просто привязали к кресту и подожгли. ─
Джаяд ответил отрывисто, сказав примерно столько же, сколько и не сказав ничего.

─ О. ─ Думаю, мне придется полагаться на собственные глаза, чтобы подтвердить информацию.

В районе преобладали двухэтажные дома, каждый из которых, должно быть, принадлежал
одной семье. И, несмотря на их устаревший вид, семьи жили довольно тепло и комфортно, судя
по цветочным горшкам, расставленным в окнах второго этажа, и висящим украшениям,
развешанным в дверных проемах.

По улицам ходят пешеходы и изредка проезжают старомодные автомобили.

Похоже, что в это время для автомобилей нет полос движения, поэтому им приходится ждать,
пока пешеходы уйдут с дороги.

На улицах города было довольно оживленно, и многие люди шли в том же направлении, что и
мы. Да, чтобы увидеть казнь ведьмы.
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